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A' jövő 1847-dik év első felére leendő 's új év elsőjétől kezdendő 

ÉRTESÍTŐ EiiénasETÉsRE 
helyben házhoz küldve 1, postán bár hová 2 ezüst torint díj mellett a" t. ez. közönség alázatos t isztelet-
*s hereiemmé] felszóllittalik , — és ez által is , mint a' közhasznú Tudakozó Intézet ' fennállhatási egyik 
jótékony pár to lása , méltánylandó kegyes részvétbe ajánltatik. — 

Bizton hívén hogy e ' k é t nemes város', úg) szinte környéke , adás-, vevés- , kereskedés- , mes te r ség , 
gazdaság müiparát elösegéllö intézetünket a" t. ez. közönség ezután is kegyesen pártolandja, — 's mi 
részünkről mindent e lkövetvén, annak é rdeké t , becsét a ' l ehe lőségig emelendő — ígérjük a 'közjóra e b ­
beli fáradhatlan iparunkat — 

a* Debreczen NVáradi tudakozó intézet. 
Figyéltetés: az Értesí tőre való eíöíizetéssel mind két városbani tudakozó intézetben lehet ugyan 

mindenkor r ende lkezhe tn i , de hogy több tisztelt résztvevőknek k é n y e l m é r e , az alkalmatlanság abban 
is k ikerü l tessék , az előfizetési ív az intézet megbízottja által közelebbi napokban köröztetni fog , alázat­
tal kérve a' t. ez . közönség e' részbeni pártfogását. 
wmiimgiiiiwm^ £, c& ^r posta által' járatni szokott ezen értesítő lapok, csak azon esetben tétethetnek fel 
* * — * ^ y először is jövő évre járandók, hogy ha az új év első napjáig. (addig i s , mig az előfizetési 
díj , adandó alkalommal beküldetnck) azoknak további folytatásáról r t>e>'mentes levelet nyerendfink. — 
Postai t. ez. előfizetőinket ez iránt előre figyelmeztetve , kegyes .rendelkezésüket 's továbbrai pártfoga­
sukat tisztelettel kérjük . — egyszersmind abban is hogy környékről kétszer egy évben ne lenne a lka l ­
matlan az előfizetési-díj beküldése , ("azt tetszésre bízva) egész évre valót beküldve óhajtva elfogadandjuk 

Ugyszinle mindkét városbani helybeli t. előfizetőinket is alázatosan szóit tunk fel azon kegy iránt , 
hogy e' már majd lefolyandó év kezdetével is voltak többen oíly szíves indula t ta l , hogy egész évi e lö -
í izetéstkegyesek voltak előre befizetni, — ezérti köszönet 's Örömtapasztalatunk következtében nyilvánít­
j u k ' s kérjük, hogy kik e ' részben is pártolni kívánják in téze tünket , tetszés szer int he lyben egész év re 2, 
avagy szokott rendként félévre 1 pengő írtjával előfizetni kegyeskedjenek. — 

A' BEBHECZEÍIíI PO&GrAlt l CASEHTO 
folyó hő december* 13-án délelőtt 10 órakor 

M&^gyiilé&t tartana 



(iNV.lö*.) (l.tí.) 
mLADÓ B O R O K , 

é s ^ g y é b f é l e bóltbél i portékák. 
<p ^\^ Szabados NVárad városában 

az úgynevezett Kapuczínusok' 
utczájában, Faur Gábor fű­
szeres e's rőfös kereskedésé-

beiTV kövtíllvCiluuuKriiüáltatnak: u. m. 1827-ik évi 
finom ó bor 350 cseber. 84 l -k i 40 844-ki 75 és 845-iki 
165 cseber, öszvesen, vagy hordónként, — ugyanaz 
1827-ki finom ó borból mint igen jó asztali bor, mely 
az egészségfentartásáia különösen ajánltatik, hogy tehát 
akárki is kisebb mennyiségben vehessen, egy kis cseber, 
50 icze 15 vfrt, vagy legkisebb egy tizedrész cseber, 
5 icze 1 ft. 30 krvoz. is adatni fogj valódi ménesi, vagy 
tokaji asszúszöllö-boruak butellája 22 garas, egész nagy 
but l'ákban pedig csak 28 garas, malagai bor 32 garas, 
puncs-esent'ia 26 gar. rhum 25 gar. arak 1 8 , Unom ai~ 
xi olaj 16 g. honi rosolis 12 , bécsi 15 garas. Czúkor-
nak fontja 21 g. finom 22 g. legfinomabb czúkor 23 g. 
Kávé 22 24 26 28 30 g. legfinomabb kávé 32 g. szép 
riskásának fontja 23 24 26 kr. a1 legfinomabb 28 kr. 
Gríz 13 kr. egy czitrom 4 kr. szebb 5 és 6 kr. honi 
szép lennek csomója 14 15 g. valódi bécsi kész lennek 
fontja 30 35 és 40 g. paplanba való szép fejér pamutnak 
fontja 18 20 finomnak 24 g. füsültnek pedig 28 g. pesti 
gyárokban készült igen szép fehérdupla vattának taczettje 
15, 18. 20, 22, 24, 26 , 28 , 3 0 , 3 5 , 40, 4 5 t és 48 gr. 
mindenféle szinti damiszoknak röfje 16 kr; Sirting csak 
25 kr. zöld viaszos tafotának röfe 50 finom sárgának 64 
gr. pesti híres Kunig gyárában készült honi szivaroknak 
kötése, melyben 25 darab Yan, egy ilyen kötés, úgymint 
fiumei 6'gr. csárdás 8 gr. havannai 9, marilender 12 dá­
niai 13. márökai 13. kör 13. nádori 14. nemzeti 15. tra-
buco 16. ipar 16. szentandrási 17 és királyi szivar 18 g, 
csakugyan ennek gyárából fekete páczolt tubáknak fontja 
ónba 11 g. egy bádogkatuja sárga finom döbröi burnót 
(tobák) 8 gar. bibornok vagy cardinál 10. espániol 15 
és nonplusultra simonte de lisboa 15 gar, iglói honi kék 
szélű tányéroknak tuczetje 48, 50. 60 és 65 gar. valódi 
bécsi kékszélü lapos tányérok 90, 95. 100. legnagyobb 
és finomabb féle 110 gar. fisléder vagy fényes bőrből fél 
topánkák 42. 44. 45. 48. gar. ilyen bőrből elől, vagy 
oldaltfázó' magos topánkák 50. 52. 55. 58. gar. fisléder, 
vagy kecskebőr ezipöknek párja 28. 30. 32-gar, fekete 
zwist czipö 26. 28. gar. köz fényesbőr czipőknek párja 
22. 24. és 25 gar. 12-ik sz. a. váradi gyertyának fontja 
29 kr. pamuttat 30 kr. valódi szebeni 6-rtos 8-as 10-es 
vagy 12-tős gyertyának fontja csak 13 garason adatni 
fog, és egyébféle bóltbelí portékák, a" rendes áron alól 
a' mint" a' felyebbiekböl megtetszik, mintliogy a1 fent 
irtnak Kapuczínus utczában tulajdon házánál lévén boltja; 
e1 szükidö viszonyaiban képtelen magos árendát nem fizet. 

Miskolczi takarékpénztári forgalom 
November hó. 

Bevétel . . . . . . . . 26,919 frt . 55 kr. 
Kiadás . . 20,179 „ 15 „ 

Öszszes forgalom . 47,099 „ 10 „ " 
Maradt a' pénztárba Dec . hóra . 6,740 „ 10 . p . p^ 

0 * . 137.) • ( i v 3 . ) 
6© szekér b ü k k ö n y és gyepszéna e ladó 
Bihar megyében Mihályfalván, Badúczy Károly úr ­
n á l . — Istállók lé tében, helyben is fele mész the tendö. 

( D . 1 3 8 0 - (1) 
Eladó széna és tavasz 's ősz szalma. 

Ifjabb f é n y e s ü á r o l y n a k Véi tesen a' tanyáján 
50 öl szénája, 18 öl tavasz és 10 öl ösz szalmája, 
ben a' faluban pedig 25 öl szénája van e l a d ó , ha 
ne talán valaki helyben kívánná marhái által megé­
t e t n i , e ' v é g r e m i n d b e n a ' fa luban , mind a ' tanyán 
fedeles hely és istálló is fog a' vevő részére átadatni. 

(D.) Híradás, párbajvívás*" tanításrál, 
Tisztelet tel jelenti a lu l i r t , hogy a' bajvivást saját 
szerkesztése szer int „gyorsmóddal" tanítja , úgy t . i. 
hogy azt egy felserdült 14 éves ifjútól fogva , meglet t 
féríi ko r ig ; akárki 1, v. 1 % hó alatt kényelmesen 
megtanulhatja. — Iskolája minden szükségesekkel 
ellévéni lá tva , idejét egyedül vállalatának szentelvén , 
tisztelettel szóllit fel minden lelkes polgár i és cs. 
kir . hadi t. ez. egyént oktatásában résztvenni . Ány-
nyival is inkább , mivel ezen küzdelmes mü megta­
nulására a' téli napok legalkalmasabbak, és mivel 
alulírt tavaszszal távozni szándékozik. —• Havi dijj.: 
általába 5 frt pengőbe , házhoz járva 10 frt p . 

Lakása van Debreczenbeu Bekk Pálné nagysága 
hasánál jobbra a& emeleten. 

Prámer Boldizsár. 

0-) ( D . 139.) Befőzött szilva, 
(úgynevezett szihalequár.) 

7 hordóval, mintegy 17 mázsa összesen vagy hor­
dónként e l a d ó , úgyszinle 4 nyilas csutkaföld Deb-
reczenben bérbeadanűó. — Értesí tést lehet iránta 
venni a' tud. in téze tben. 

(D. 141.) Je lentés . (í.) 
Miszerint a' debreczen i nagyerdei förclöben , szom­
bati napokon , bár melly időben is kész meleg szo­
llá , 's fürdő találtatik. — 

(NV. '185. ) Sfciadólak- # ( 1 . 3 . ) 
V. Olasziban a' három Rózsa á te l lenébe Kovát* 
mester Aranyi János házánál , több rendű, szobák, 
konyhával , p ínezével , egy vagy több évre kiadók, 
(akár szálló vendégeknek.) 

(NV. 183.) ( 1 .3 . ) 
M. Telegden Mg. Gróf KornU Károly u r 200 da­
rab sertést teleltetés véget egyezkedés utján min* 
den ó rán , akár feliben akár darab szám szer in t el­
fogad, egyezkedni lehet T e l e g d e n . 



(NY. Í84.) E l a d ó f i á z . ( I . 3.)i 
V, Olasziban Nagy Utczában az Apolló vendéglő­
vel á ta le l lenbe, egy nagy szeglet h á z e l a d ó ; van 
ben egy nagy B ő i t , hét szoba, egy kis és nagy 
konyha, kamara, két p incze , p a d , két fás k a m a r a , 
k$rt és kú t ; — az ára 7,i)ÜÜ pengő frt. 

Özvegy Kiss Ernestné. 

(D.) Eladó Házi-bátor. (1.3) 
Mégcsak egy évig használ t , rendes házhoz megkí­
vántató két szobabeli új bútorózat , konyha szerek­
k e l , 's több aprólékkal, átalánosan , avagy részen-
kint szabad kézből árúltatik , olyas ve vök kényelmük­
r e , kiknek szállásra is szükségók lenne a' jelenlegi 
piaczhoz közel lévő egész ház 's udvar bérbeajánlta-
tik. Értekezhetni felőle Debreczenben a'tud. int. 

(D. 135 ) Hoffinan Ig-nácz és Társánál (3 3.) 
találtatnak újonnan érkezet t f r i s s s z e b e n i t ú r ó , 
v i z á i k r a , Iiajnőtető o la j , újdon felta­
lált fogrpor, friss szeheni, ipar és sterin 
gyertyái*, tofcaji, ménesi , magyarés 
franczia pez&gó-bovoli, iinom punscli e-
sentia és l iqueius friss lcróyi, parma-
gan és stracliino sajt, lóliere mag-, friss 
hering*, mindenféle szivarok, cnínai tliea, 
olasz g-esztenye, friss fíiszerefe. kis és nagy 
mennyiségben. — 
(NV.180) (2.3.)' 

Karloviczi csepp és Ráeziírmöst, 
a' legnemesbb , be l - és külföldi pezsgő , asszúszöllö 
és asztali borokat üvegekben; tiizi gyógyvizet , ugy-
szinte fris fűszeráruit tisztelettel ajánlja, 

CSrrosz I s t v á n , 
Zöldfa utczán az arany golyó czím alatt. 

CNV.179). IIIKADÁS. (3.3.) 
Alábbírt ajánlkozik újonnan felálitott gombkötő és 
paszamánt gyártmányaival , t. i. sinórok dolmányok­
r a , egyenruhákra és m e n t é k r e ; nem különben kard­
kötő munkák; —• továbbá ro j tok, k rep inek , csen-
ge tyühúzók, ablakbojtok, foglalók, tükörbojtok 's 
többnemü gombkötő és paszamánt árúlc, kárászból , 
gyapjából, teveszőrből , selyemből, ugyszinte arany 
és ezüstből jutáimasan és pontos szolgálat mellett 
kaphatók. — Számos megbízatás- és látogatásért, új 
gombkötő és paszamánt árúira alázatosan eseng 

X B r e i d e r E d u á r d . — 
A' gyár és árútár a' Zöldfa utoza szögletéti Kanitskay 

házban van. 

Mádl József felelete 
JT. X . úr vissválasmárct t*a Értesítő JO-dik ss. 

. Megjelene tehát végtére csakugyan N. L. úrnak 
4 hónapos szüleménye az Értesítő legközelebbi szá­
mában , — éretlen korának minden jel lemeivel , a' 
mellyel engem földre sújtani szándékozott. — Életem 
azonba mégis megmaradván, kéntelen vagyok annak 
jelét ezen soraimban nyilvánítani, kéntelen Romlóm 
mer t a' tárgy elmellözésével személyemet e^dekl 
leginkább amaz szerencsétlen IUietoricai galima-] 

thias , — különben minden választ feleslegesnek tar­
tottam v o l n a , m e r t az i t ten fenforgó tárgy felet t a* 
hozöaség az í téletét már alkalmasint az éh minapi 
válaszom után megállapította. Fe le lnem kel l 
tehát pontról pontra , m e r t é r r e felszóllitva vagyok, 
's nem rajtam áll ha ebben a'stylisticai r e n d e t m e g 
nem tarthatom. — Ha valaki í r , és irata e l é , egyva­
laki más egyvelegéből költ mottót t e s z , azt közön­
ségesen azon ér tekezés vezére lvének szokás tartani, 
's így az érdemes úr magára , 's néze t i re nézve egy 
igen jeles helyet talált ki az előt tem valóba ösmé-
retlen Quodl ibetböl , a' mellyhez még egy rakás min ­
denféle c i tá tumokat , egy valóságos quodl ibetet csa­
to l t , a' mellyek mindenre i l lenének inkább mint a' 
Pest- Debreczen vagy Váradi vasút' tárgyára. — 
Valóba kitetszik hogy a' ma miatt nem látja a' holna­
pot , — a'háza miatt a ' hazá t ; ezt ezen ér tekezésében 
még bővebben kifejtette. — k.' válaszomban előadott 
adatokhoz *) tehát még e' következőket csatolom : 
először is kívánom értesí teni a ' f e lö l : hogy a 'vasú t 
Szolnoknak nem azér t v ivődö t t , hogy onnan D e b -
reczennek vagy Váradnak folytatódjék, — A.' cent ra­
lis vasút t e rveze tekor Szolnoktól Debreczenig a' 
vonal felméretet t u g y a n , de több okok miatt h e l -
lyesnek nem ta lá l ta to t t , 's úgy választatott másik 
vonal Berezel tői T i s z a - K e s z i n e k , ' részszerint 
azér t j mer t azon vonal ' építészi tekintetből alkal-
matosabb yól t j részer in t ped ig mivel Csatnál az ú t 
kétfelé válván , annak az éjszaki ága Miskolcz-, Kas­
sa-, Eperjes f e l é , a' másik Debreczenbe , 's innen 
később Váradra (oda még most ló -e rő re számítva) 
folytatódik, a' minek még azon haszna is l e e n d , 
hogy0 ezen a' vonalon Várad is nem csak B e b r e -
czennel 's Pesttel , hanem Miskolczczal , 's a' többi 
tulatiszai főbb városokkal vasutoni egyenes egybe-
köttetésbe l e s z , a*mi valóba nem csekély haszon. 
E' szerint nem úgy mint N . L . ú r írja , hogy Ege r 
és Miskolcznak készül az ú t , — és igy a debrecze-
ni vonal nem mel lék , hanem f ő y o n á l és e r e a z > n 
vasút hálójának, a melly későbben honunk több ré ­
széit is fogja bevonni , ' és véleményem szerint nem 
sokára Váradot Araddal i s , és azxjhlirtonjilagyarhon 
déli tájékival, a' hol már a ' legnagyobb igyekezettel 
iparkodnak a' Szolnoktól amarra készülendő Vasutak 
létre hozatalán. ' — D e ez mind nem é r semmit N. 
tu úr e l ő t t , kinél a ' S z o l n o k - V á r a d i ú t , a mint lát­
szik, fixa ideává vált , mely ha valaha betelyesedet t 
volna i s , — ugyan mi nagy, vagy csak kissebb hasz­
not tett volna Vá radnak? — fe le le t ; a ' pes t i p o s ­
t á t , az utasokat 's szállityányokat egy órával előbb 
kapta volna m e g , mintha azt Debreczenen át n y e -
r e n d i , ez egyedül 's egyéb) s e m m i , —Jmi pedig 
ez a' többihez ?. — **) Hogy ? 's mikor? és mer re? 
fog valaha a' vasút E rdé lybe folytatódni ? — az még 
nagyon bizonytalan, és ki a' tájékokat ismeri 's 
azon természet i nehézségeke t , melyek a' vasutak" 
építését akadályoztatják — tudja , inkább azt tehet i 
fel , hogy az Erdélyi vasút, ha-valahára e l k é s z ü l , 
inkább a' maros-folyama völgyén fog Kolozsvár k ö -

'*") N. L. iír' visz-válasz' következtében. 
**)de mit nyerne ErJély ha Várai Itl i<reri.. ,1c DebrcczenacI 

a' mely neki egyik főbb emporiuma, ne.n válna vasúttal ériiitéábo? 



zc]éhe épüln i , mint a' Várad- Kolozsvári Iineán , 
hol a sok hagy h e g y - ' s völgyek azon utat , a* t e -
chníca mostani állapotja szerint is ha nem lehetetlen­
né , de mindenesetre felette költségessé tenné , an­
nyira , hogy azt most csak bizonyos kárral lehetne 
létesíteni. — ***) Ne titkoljuk tehát el magunk előtt 
a' mit az egész világ tudhat , 's akárki, a ' k i vasutat 
épít előbb szoros vizsgálat 's számolás alá fogja 
mind ezeket vetni, mig hozzá fog. —r- Azt azonba 
bátran á l l í tom, hogy a' mikor N. T,. ú r . óhajtása : 
(a 'mit vele együtt minden, jó hazafi szívesen kívánna) 
t. L hogy ezen ü t majd Odessáig is folytatódjék — 
léire jövend , akkor a' mostan é lők közzül egynek 
sem fajand a' foga , — miér t '?. .— ha még kel lene 
arra is felelnék, de félek Hogy már is annyit í r tam 
ezen 'száraz technikai tárgy felöl ,• hogy azt az É r ­
tesítő olvasói , 's azok közt kivált azoka t , a 'k ik in­
kább kedvellik a" phrasesek , czifra b e s z é d e k , decla-
matiók , 's quodlibetféle iramokat, nagyon is megun 
ta tom, mert akár egy könyvet Írhatnék , dé (ad vo-
cern könyv!) nékem —• igazán mondja N Lu ú r , — 
az irászat nem kenyerem , — 's alkalmasint neki 
se , mert ha valamely könyv-kiadó tÖlle sok czikke-
ket nyomtatandna — bizonyosan kenyér nélkül ma­
radna — Uraim I. poétái képaelödésekböl , szíves 
oha tíisokból, vagy hazaí iságből , m é g egy v a s , vagy 
másféle út sem épül t , hacsak a* magyarhazának út­
jai nem, melyeket a' szegénység , haza í i ú l ag—ingye t 
*s a".maga kenyerén épí t 's javít é v e n k é n t , hogy 
azon sok forró keblű hazafi kényelemmel útazhas 
son fizetés né lkül . -^- N . TJ. ű r azt mondja , hogy 
a' hazára nézve a' volna i dves séges , ha a* vasutakat 
azon birtokosok- épí tenek, , a ' m e l y e t ' f ö l d j e i n «az me­
gyén, — ez oly ax ióma, af mi t m á r sz-nzan régen 
elismertek, de a ' m i másut t i s , de mináílu-nk most 
még épen lehe t i en . •—> 

A* földbir tokos vagy fö ldesúr ezen bir toka 
hói é l , és k ö l t , *s közöttök nem sok van ellyan, 
ki a* rnost divatozó szokások mellett, még industriai 
vájjalatokira tudna pénz t í f é re t e n n i ! — de mi­
nek is tenné a z t , ha nek i a* megtakar í to t t pénzé t 
sokkal biztosabb 's hasznosabbra fordíthatja , mint 

***) szinte képzelem N. t . űr fclingerültségét rs énen szavait 
„hát hazafi az, ki nz ilyeneket ha tudja is , így a' világ- előtt ki­
mondja , *s a'jó szándékot már előre is lerontja?" de már ki-
Hiondbtlnm Vtartozom is okát adni : — Váradtól' Kolozsvárig a' 
vasát belekeríilne két milliom pengő frtba, ennek (> percentumos kamat­
ja tenne 120,000-pírt—; annak kezelése, adinüiistratioja *saf. 
költségei egy évre hasonlóan 120,000 — 's így 240 ezer pengő" , 
vagy is 600 ezer vfrt, de tegyük ezt esak .400 ezerre, kérdem 
kitől és niiből kerülne azon jövedelem a'valakit fenmaradhatásá-
ra, — ez pedig hasonlóan fogna állani a' maros*völgye vonalán, 
*s ha nézetem szerint Erdélyben is av magyar-vnsutak kapcsola­
tába fogíalódik, az esak a'két haza egyesült erejéből létesülhe­
tő, hogy ha t.i. ez ama vasút építőit, a*reá fordított eapitali-
soknak 4, vagy 5 percentes kamatjáig biztosítja; ez pedig nem 
lehetetlen, és igen jól fogjuk tenni, ha az ohaftozás", sopánko­
dás, aggódás helyett jó előre a* tárgyat felfogjuk , vizsgáljuk, 
Vannak akármikori végrehajtásához a* szükséges tíitat "s- Módo-
fc.it előre elkészítjük. --. J 

adózó értekü V beüsü vaspályái részvényekre,-— 
t. i. a' maga földb rtoka javítására, gyarapítására, 
eimesztményeinek n e m e s í t é s é r e , 's az által jöve-
elnieinek két 's harmad annyira való szapóritá-
ára;—****j ' s ha inár egyszer ott van , hogy f ek 
ö vagyonába haszonnal többét nem f e k t e t h e t , akkor 

amazt már inkább t e h e t i , 's ha akarja van is módja 
b e n n e , mer t ha k e l l , a' vasút*, részvényeit ez ren ­
ként veheti mindenkor. '-— Igen de nagy részben 
idegenek pénzén épül" a' központi vasút — N. L . 
ur szer in t , 's. ennek nem kel lene igy lenni — de 
hát különbén hogy 's mikor érnénk el azt a' kívánt 
eaélt ? —magunk erszényéből nem teljesíthetjük.—-
Élbben e l lenein , gr . Sz. 1. egyik jeles hazafiúi nyil­
vánítását hozza e l ő , a* mi m i n d e n e g y é b r e , csak 
ismét ezen tárgyra 'nem tar tozik, hanem ellenben , 
ide tartozik ugyanazon nagy hazafi' a'beli felszó­
lítása, a' miben honunk lakoslt arra. figyelmezteti, 
hogy minden módon igyekezzenek a' külföldi löké 
pénzeseket hazunkba szokta tn i , 's pénzeiket az it­
teni i p a r , 's közjavi válalatokba való fektetésébe 
e lősegí teni ; ha tőlem kérdené valaki, miért ? azt 
felelném hogy az ipar eme lkedése , 's a' hasznos 
válalatok szaporodása, gyárak' a lapulása , az egész 
haza mindenféle lakosaira nézve bizonyos jótevő hatás­
sal lenne , közvetve vagy közvetlen; *s ez az a 'mi t én 
ó h a j t o k . — Kezdjen, é p í t s e n , alakítson illyféléket 
akárk i , legyen az akármiíéle nemze í ségü , vallású, 
ajkú; az reánk nézve m i n d e g y , a1 mit itteii a' föl­
dünkhöz .épített vagy c sa t a l t , azt ö többé el nem 
vihe t i , 's ha azzal nekünk haszná l , . irigyeljük é mi 
az t , ha"'abban neki is van haszna? —- hol az ipar-
vál íalkozó, híisznat, nyereséget látott az a' közön­
ségnek is használj m e r t a jövedelmét olt költi 's a 
szegénységnek keresete t szerez. — E a e n iparvála-
latokról 's gyárokról kéntelen vagyok még többet 
is e m l í t e n i , — Váradra vonatkozólag. — Várad i-
gen is alkalmas helynek látszik lenni gyárok alapí­
tására ;— de máshol is van ily jó hely elég;-— a-
zanban a 'gyárok csak ott szoktak l é t e sü ln i , hol â  
gyártmányoknak legjobb keleté v a n , vagy hol a* 
gyárra nézve különös és kedvező körülmények ta 
l aka tnak ,—p o egy szorgalmatosan dolgozó {nagyobb 
népség közel léte W t . mer t különben hogy tör tén 
ne meg a z , hogy főbb városokban , hol minden 
három annyi áru mint máshol , 's a* hol t. í egy 
Ölfa 40 frt. 's még is ott áll f en , 'á virágzik azon 
nagyszerű gyár, a' melynek épen Tegtöbbfa tüze les 
k e l l , holott az onnan nem nagyon távol 5 forintos 
fat is kaphatna ha gyára ottan volna. — . ' 

Gyárok alapításait i l letőleg ; ezúttal nem ke­
rülhetem el véleményeim további nyilatkozatait. — 
(s igy folytatása következik.) 

« » ) í S y fe-g az ingatlan biztos vagyonná válni, liad vigye* 
osztán a1 szaporodott terwiesztményeit a' vaspálya gőzöse bóra 
alatt a' 25 mértföldnyi tavolyságu jobb va sárpiaezra, szive«e» 
fogja az érte a' jutalmas vitáikért fizetni , ha a' mellett hatszor 
annyit nyer mi»t különben. — ^ •; ' .. 
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